Slow Italian, Fast Learning

#/SBS

a world of difference

Ep.391: Logging halted to create a koala retreat

Italian

English

Sono una delle specie piu preziose e amate
dell'Australia, ma le ricerche dimostrano che,
se non si interviene, i koala potrebbero
estinguersi nel New South Wales entro il
2050.

Un piano del governo statale per creare una
nuova area protetta chiamata Great Koala
National Park spera di cambiare questa
situazione.

E ha il sostegno dell'amministratore delegato
del World Wildlife Fund Australia, Dermot
O'Gorman.

"Over the last few decades, we've seen
koala numbers drop. The bushfires of 2020
devastated their populations, and so
creating a home for more than 10,000
koalas on the mid-north coast of New
South Wales as a sanctuary to turn around
koala nhumbers and bring them back into
the bush and into communities is a really
crucial part of what the Great Koala
National Park will achieve. "

300.000 ettari distribuiti su una serie di parchi
nazionali sparsi sulla costa centro-
settentrionale dello Stato sono gia stati
assegnati al Great Koala National Park.

Un nuovo annuncio del governo statale ha
aggiunto 176.000 ettari alla proposta,
collegando molti dei parchi nazionali per
crearne uno trai piu grandi del New South
Wales.

IL premier Chris Minns ha affermato che il
parco contribuira anche a proteggere il
Greater Glider, un altro marsupiale originario
della zona in via di estinzione.

They're one of Australia's most precious and
loved species, but research shows that
without action, koalas could die off in New
South Wales by 2050.

A plan by the state government to create a
new protected area called the Great Koala
National Park is hoping to change that.

And it has the backing of the World Wildlife
Fund Australia Chief Executive Dermot
O'Gorman.

"Over the last few decades, we've seen
koala numbers drop. The bushfires of 2020
devastated their populations, and so
creating a home for more than 10,000 koalas
on the mid-north coast of New South Wales
as a sanctuary to turn around koala
numbers and bring them back into the bush
and into communities is a really crucial part
of what the Great Koala National Park will
achieve. "

300,000 hectares over a number of national
parks scattered on the state's Mid North Coast
have already been allocated to the Great
Koala National Park.

A new announcement by the state
government adds 176,000 hectares, to the
proposal, linking many of the national parks to
create one of the largest in New South Wales.

New South Wales Premier Chris Minns says
the park will also help protect the Greater
Glider - another endangered marsupial native
to the area.
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"We can't have a situation where two
decades or three decades down the track
they're gone from our communities. Future
generations ask why - well, the decision
needs to be taken today to protect this
most important threatened species.”

Jacqui Mumford, amministratrice delegata
del Consiglio per la conservazione della
natura del New South Wales, condivide
l'entusiasmo del premier.

"This is one of the most significant
conservation outcome that we've seen in
years. One in five of NSW koalas will be
protected in the National Park and that's
without even mentioning the tens of
thousands of greater gliders and up to 100
other threatened species of flora and
fauna.”

Ma il nuovo parco non é esente da
polemiche.

Il governo ha gia imposto una pausa
all'abbattimento degli alberi all'interno dei
confini del parco proposto, in previsione del
suo prossimo status di area protetta.

L'industria del legname avverte che questa
mossa causera una perdita di 730 milioni di
dollari all'anno per l'economia, portera alla
perdita di posti di lavoro e alla chiusura di
aziende, e aumentera il prezzo dei pali della
luce e dei materiali da costruzione.

James Jooste e l'amministratore delegato
dell'Australian Forest Product Association, o
AFPA.

Per Jooste l'ente industriale ha suggerito un
compromesso sulle dimensioni del parco
durante la consultazione, ma é stato ignorato
dal governo.

"We said, you can have both, you can

"We can't have a situation where two
decades or three decades down the track
they're gone from our communities. Future
generations ask why - well, the decision
needs to be taken today to protect this most
important threatened species.”

Nature Conservation Council of New South
Wales Chief Executive, Jacqui Mumford,
shares the Premier's enthusiasm.

"This is one of the most significant
conservation outcome that we've seen in
years. One in five of NSW koalas will be
protected in the National Park and that's
without even mentioning the tens of
thousands of greater gliders and up to 100
other threatened species of flora and
fauna.”

But the new park is not without controversy.

The government has already imposed a
pause on timber harvesting within the
proposed park boundary in anticipation of its
soon-to-be protected status.

The timber industry warns the move will wipe
$730 million a year from the economy, cause
job losses and business closures, and
increase the price of power poles and
housing materials.

James Jooste is the chief executive of the
Australian Forest Product Association, or
AFPA.

He says the industry body suggested a
compromise on the size of the park during
consultation, but was ignored by the
government.

"We said, you can have both, you can




deliver your election commitment for a
Great Koala National Park and also have a
sustainable timber industry on the other
side of this. Those two options were
ignored by the New South Wales
Government, and they've gone for the
largest possible park, meaning that the
timber industry on the north coast will be
gutted by this - that is the largest most
productive area for public hardwoods on
mainland Australia."

Minns ha dichiarato che la decisione e stata
difficile e attentamente ponderata.

"It was a real temptation to take a
compromise in relation to the size of the
park, to protect more industry and narrow
and shrink the size of the Great Koala
National Park. In the end, my colleagues
and |, we made a decision that that would
be the worst of all worlds - that there
would be an economic impact on the
industry, but we wouldn't be solving the
reason for the Great Koala National Park,
and that is so that there can be long term
preservation.”

La chiusura delle attivita di disboscamento
interessera sei delle circa 25 segherie della
regione e costera il posto di lavoro a circa
300 persone

Il governo afferma di voler coprire gli
stipendi dei lavoratori attraverso un sussidio
simile a quello previsto per chi cerca lavoro,
offrire consulenza e formazione e fornire
assistenza finanziaria alle imprese colpite.

Un pacchetto di 6 milioni di dollari sosterra
anche nuove opportunita per il turismo e le
piccole imprese sulla costa centro-
settentrionale.

Questo si aggiunge ai 140 milioni di dollari gia
annunciati per la creazione del parco.

deliver your election commitment for a
Great Koala National Park and also have a
sustainable timber industry on the other
side of this. Those two options were ignored
by the New South Wales Government, and
they've gone for the largest possible park,
meaning that the timber industry on the
north coast will be gutted by this - that is
the largest most productive area for public
hardwoods on mainland Australia."

Mr Minns says the decision was difficult and
carefully considered.

"It was a real temptation to take a
compromise in relation to the size of the
park, to protect more industry and narrow
and shrink the size of the Great Koala
National Park. In the end, my colleagues and
I, we made a decision that that would be the
worst of all worlds - that there would be an
economic impact on the industry, but we
wouldn't be solving the reason for the Great
Koala National Park, and that is so that there
can be long term preservation."

The logging shutdown will affect six out of
some 25 timber mills in the region and cost
approximately 300 jobs.

The government says it plans to cover
workers' salaries through a Jobseeker-style
payment, offer counselling and training, and
provide financial assistance to affected
businesses.

A $6 million dollar package will also support
new opportunities for tourism and small
business on the mid-north coast.

That's on top of $140 million already
announced for the establishment of the park.




Ma questo per James Jooste dell AFPA
afferma non e affatto sufficiente.

"The funding announced today is a fraction
of the cost for a decision of this size. The
timber industry has put the figure for this
176,000 hectare park at $1.3 billion to
taxpayers. That cost is immense, and it will
be felt not just in the day after tomorrow,
but in the months, weeks and years to
come as well."

La ministra della Costa Settentrionale del
New South Wales, Janelle Saffin, sta
promuovendo i vantaggi del parco per
'economia locale.

"The great koala National Park also will
provide an economic boon for locals and
businesses alike. It will become a great
tourist park, the Great Koala National Park,
just like the panda parks in China, this will
be our iconic park, not only in the north
coast, but in Australia.”

Per la sua collega, la ministra statale
dell Ambiente Penny Sharpe, la creazione
della zona protetta € una visione per il futuro.

"We don't want to be the case where our
grandkids can only see them in zoos. This is
why this decision is so important. It's
important for today. But it is also really
important for tomorrow."

But this for James Jooste from AFPA is not
nearly enough.

"The funding announced today is a fraction
of the cost for a decision of this size. The
timber industry has put the figure for this
176,000 hectare park at $1.3 billion to
taxpayers. That cost is immense, and it will
be felt not just in the day after tomorrow,
but in the months, weeks and years to come
as well.”

The New South Wales Minister for the North
Coast, Janelle Saffin, is touting the benefits of
the park to the local economy.

"The great koala National Park also will
provide an economic boon for locals and
businesses alike. It will become a great
tourist park, the Great Koala National Park,
just like the panda parks in China, this will
be our iconic park, not only in the north
coast, but in Australia.”

For her colleague, the Environment Minister
Penny Sharpe, the creation of the
conservation zone is a vision for the future.

"We don't want to be the case where our
grandkids can only see them in zoos. This is
why this decision is so important. It's
important for today. But it is also really
important for tomorrow."

Report by Edwina Guinan for SBS News.

Find more episodes of Slow Italian, Fast Learning using your favourite podcast app or at
sbs.com.au/language/italian/podcast/slow-italiano-fast-learning

Listen to SBS Italian every day from 8am - 10am on radio, TV or at sbs.com.au/italian

Follow us on Facebook at facebook.com/sbsitalian/



http://www.sbs.com.au/language/italian/podcast/slow-italiano-fast-learning
https://www.sbs.com.au/italian
https://www.facebook.com/sbsitalian/

